
В комнате находился мужчина-зомби, лишившийся половины тела. Хотя он все еще выглядел
бодрым и крепким, у него не хватало рук и ног, он не мог стоять на ногах и уклоняться, и Ван
Тао легко пробил ему черепушку. 

Ван Тао почувствовал, что эта женщина-зомби не так сильна, как мужчина в коридоре. Он убил
ее без использования прыжка. Небольшие ранения он получил из-за особенностей местности. 

Однако, хотя Удар в прыжке и был силен, он также сильно повреждал оружие. После того как
он расправился с женщиной-зомби без использования Удара в прыжке, его самодельное
короткое копье было практически непригодно для использования. 

А вот после убийства мужчины-зомби его кухонный нож был полностью испорчен, и даже
скалка дала трещину и была на грани разлома. 

Немного отдохнув, Ван Тао осмотрел комнату. 

Он заглянул в ванную и на кухню и, убедившись, что опасности нет, запер квартиру 301, а
затем приступил к инвентаризации своих находок. 

Первым был мужчина-зомби. Убив его, Ван Тао получил еще 5 единиц здоровья, в результате
чего его шкала здоровья стала равна [115/120]. 

Затем были выпавшие предметы. [Получено: Шестеренка x1] 

[Шестеренка: материал для ремесла] 

Это было приспособление диаметром с мяч для пинг-понга. 

Женщина-зомби бросила железный блок, а мужчина-зомби — шестеренку. Более того, оба
предмета были описаны как материалы для ремесла. 

Термин «материалы для ремесла» довольно широк, и такие вещи, как железные блоки и
шестеренки, должны быть обычными предметами повседневного обихода, в изобилии
продающимися в хозяйственных магазинах. 

Ван Тао не знал разницы между предметами, выпавшими из зомби, и теми, что можно найти в
повседневной жизни, но, прежде чем понять, как их использовать, он, конечно, собирался
сохранить их на потом, а не использовать без разбора. В конце концов, предметы, выпавшие из
зомби, можно было хранить в пространственном рюкзаке, что было очень удобно. 

Положив вещи в пространственный рюкзак, он принялся грабить труп. Но у этого мужчины-
зомби не оказалось при себе ничего полезного. 

В последнюю очередь он обшарил всю квартиру 301. 

Пока Ван Тао собирал мусор, он по подсказкам и собственным догадкам догадался о
предыдущей ситуации. 

Скорее всего, во время апокалипсиса женщина превратилась в зомби, тогда как мужчина
изначально был нормальным. 

Возможно, мужчина обладал определенной силой. При нападении женщины он отбился, отняв
у женщины-зомби более десятка ХП. 



Но и он был ранен, даже половину его тела съела женщина-зомби. 

Время мутации после заражения зомби-вирусом варьировалось от одной минуты до двадцати
четырех часов. Мужчина держался довольно долго, имея сильную волю к выживанию, а зомби-
вирус, потенциально способный дать некоторое усиление при активации, тащил
тяжелораненое тело обратно в свою комнату. 

Но в конце концов он не смог противостоять вирусу и превратился в зомби. 

После превращения женщина-зомби, вероятно, потеряла к нему интерес, поэтому, когда
появился Ван Тао, внутри было так смертельно тихо... 

— Конец света, ха... — вздохнул он в душе, но руки Ван Тао не прекращали поисков. 

Возможно, из-за того, что здесь жили два человека, квартира была захламлена
многочисленными вещами. 

Особенно женскими вещами, среди которых были одежда, косметика, игрушки для взрослых,
сумки, различные мелкие украшения и прочее, что заняло у Ван Тао немало времени. 

Что касается мужских вещей, то они были проще. Кроме довольно большого количества обуви
и различной электроники, здесь было немного и других разного рода вещей. 

Но больше всего Ван Тао волновала еда: у этих двоих ее было не так уж много — всего на день-
два, да и то овощи и фрукты, которые плохо хранились и вяли. 

Любопытно, что в комнате женщины было довольно много нераспечатанных закусок. Хотя они
и не были сытными, но и не были дешевыми. 

— А? — на кухне Ван Тао обнаружил три аккуратно отрезанных куска стальной трубы — один
длиной в метр и два по полметра. 

— Хорошая штука! — Ван Тао размышлял, чем бы заменить треснувшую скалку, и тут как раз
вовремя появилась эта стальная труба. Более того, если он немного подточит стальную трубу,
она даже сможет заменить кухонный нож. Дома у него был точильный камень, так что он мог
не спеша наточить его. 

— Хорошо, я возьму и это!

Ван Тао вынес из кухни газовый баллон. 

Газовый баллон в квартире 602 был почти пуст, поэтому Ван Тао не стал с ним возиться. А вот
баллон в квартире 301 был почти полон, так что он мог взять его и домой. 

Через час Ван Тао с завернутым в простыню свертком на спине и торчащей из него стальной
трубой побежал к квартире 501, держа в каждой руке по чемодану. 

Поставив вещи у порога, Ван Тао побежал обратно в 301-ю, чтобы забрать газовый баллон. 

Но прежде чем запереть дверь 301-й, он на мгновение задумался, вошел в комнату и, несмотря
на то что его тошнило, вытащил двух зомби наружу. Затем он открыл окно и сбросил их вниз,
одного за другим. Он также выбросил зомби в коридоре. 



Поскольку южное окно выходило во двор жилого комплекса, он боялся привлечь зомби.
Поэтому он выбросил их из северного окна, а значит, они упали на улицу. "Бам, бам, бам..." 

Три звука тяжелых предметов, ударившихся о землю, отозвались эхом. "Хис-с~"

"Рев~"

Мгновенно с улицы донеслась серия странных и пронзительных шипений и ревов. Несколько
жутких и страшных зомби появились из темноты и направились к источнику шума. 

— Действительно, улица полна зомби! — Ван Тао почувствовал холодок в сердце.

Их было, наверное, от тридцати до пятидесяти, и кто знает, сколько еще их было внутри
магазинов. Если бы кто-то неосознанно бросился в этот район, то, скорее всего, не нашел бы,
куда бежать. 

На другой стороне улицы находился магазинчик. Ван Тао подумывал о том, чтобы при случае
порыться в нем, будучи уверенным, что там будет достаточно припасов. Но сейчас он сразу же
отбросил эту идею: ему хотелось пожить еще немного. 

Перенеся газовый баллон в квартиру 501, Ван Тао принялся отпирать дверь. В это время
соседняя квартира 502 приоткрылась на небольшую щель. 

Дин Юйцинь с удивлением посмотрела на Ван Тао, увидев рядом с ним большие и маленькие
свертки. 

На самом деле она обратила на него внимание с того момента, как Ван Тао вышел из дома. 

Она примерно слышала, как внизу поднялась суматоха. Она не знала, что именно произошло,
но знала, что когда Ван Тао уходил, в руках у него была скалка, перевязанная кухонным
ножом, а когда он вернулся, то принес продукты в больших и маленьких пакетах. 

Особенно полпакета риса, выглядывавшего из большого пакета, — ей показалось, что если бы
Ван Тао дал ей этот рис, она могла бы съесть его сырым. 

Когда Ван Тао уже собирался войти в свою дверь, она стиснула зубы и открыла свою. "Щелк~"

Ван Тао услышал шум и посмотрел на нее. 

Поскольку на Ван Тао были очки, Дин Юйцинь не могла разглядеть его глаза. 

— Кхм... Ван Тао, ты просто великолепен! Сегодня так много припасов! Вижу, тебе трудновато
их нести... Давай, я тебе помогу... 

Сказав это, Дин Юйцинь смущенно опустила взгляд на свои ноги — ох, она не могла видеть
пальцы. 

Ван Тао потерял дар речи: действительно, нести вещи было нелегко, но он уже добрался до
порога своего дома — неужели так трудно было сделать эти два последних шага? Почему она
не предложила помощь раньше? 

Однако, глядя на бледное лицо Дин Юйцинь, медленно окрашивающееся в румянец, и на
полоску ХП над ее головой, показывающую [15/100], Ван Тао на мгновение задумался, а затем



сказал: 

— Хорошо. Тогда я побеспокою свою невестку.
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